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يك ين يشتر يا ورد م
غناء محمد عبد الوهاب ـ كلمات الاخطل الصغير

يك وللحبيب يهديك يا ورد من يشتر

يهدي إليك الأمل الهوى والقبل : يا ورد

ابيض غار النهار منه خجول محتار

باس الندى ف خده وجرت عليه الأغصان

راح النسيم واشتكى جرح خدوده وبكى

تي
في مهج

تي تعبث 
أفدي الخدود ال

يا ورد ليه الخجل فيك يحلو الغزل : يا ورد

ين ده اللي جرحك يا ورد يا احمر قول لي م

جرح شفايفك وخلى على شفايفك دمك

شقت جيوب الغزل وانبح صوت القبل

تي
ب من مهج تي تشر

على الشفاه ال

يا ورد ليه الخجل فيك يحلو الغزل يا ورد

أصفر من السقم أم من فرقة الأحباب

يا ورد هون عليك عاد بلبلك ولهان

يسأل عليك الرب والزهر والانهار

تي
تي وهبتها مهج

يهتف أين ال

يا ورد ليه الخجل فيك يحلو الغزل يا ورد

Oh roses, qui vous achète?
Chant de Mohamed Abdel Wahab - les paroles 
d'Al-Akhtal Al-Saghir

Oh rose qui t'achète ? Pour l'amant qui te 
guide ?

L'espoir te guide, la passion et les bisous, O rose !

Jour de laurier blanc de lui timide et confus,

La rosée basse sur sa joue, et les branches 
couraient sur lui,

La brise est partie et il s'est plaint que ses joues 
étaient blessées et il a pleuré,

Rachète les joues qui gâchent mes joues,

Oh roses, pourquoi la honte en toi aime-t-elle 
tourner ? Oh rose !

Roses, rouges, dis-moi qui t'a fait mal,

Coupe tes lèvres et laisse ton sang sur tes lèvres,

J'ai fendu les poches de fil, et le bruit des baisers, 
crie,

Sur les lèvres qui boivent de ma colère,

Oh rose, pourquoi as-tu honte de flirter ? Oh 
rose !

Jaune de maladie ou de la bande des amoureux,

Oh roses, il est facile pour vous de retourner à la 
confusion et à la disgrâce,

Le Seigneur, la fleur et les fleuves te demandent,

Bravo, où m'as-tu donné mon humeur,

Oh rose, pourquoi as-tu honte de flirter ? Oh 
rose !
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